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推动人工智能等新技术应用于国际电联语言翻译及会议服务

一、背景
考虑到理事会第1372号决议中理事会六种语文工作组的职责；PP-14第167号及第175号决议做出关于为残疾人和有特殊需求的人员提供字幕服务相关决议;及PP-14第5号决定中关于国际电联各项工作运行中关于减支增效的相关决定及举措。
国际电联在保证不影响财务状况的前提下，提供六种语文的翻译服务，已取得良好效果[footnoteRef:2]；同时在各类会议中，提供网络播放与字幕等服务，促进了残疾人和有特殊需求的人员参会[footnoteRef:3]。目前国际电联主要依靠人力完成上述工作。我们应注意到信息通信技术（ICT）的发展使机器翻译与机器完成字幕服务成为可能。我们认为秘书处应采取措施，鼓励人工智能技术应用于六种语文翻译工作和会议字幕服务中，以促进国际电联节支增效的目标的实现。 [2:   CWG-LANG/7/2)文件]  [3:   PP-14 144号决议] 

1、近年来，人工智能（AI）主要技术为深度神经网络技术，该技术的快速发展推动了机器翻译的广泛应用。神经网络机器翻译(NMT，Neural machine translation)是目前最先进的机器翻译技术，该技术不仅提高了翻译速度，而且在新闻文本翻译等应用中已达到实用效果。
2、在语言识别转写方面，若将深度全连接神经网络模型与麦克风阵列相结合，将有效提高高噪声环境下语言识别的准确率，目前该技术主要应用于会议演讲、会议讨论的字幕服务中，准确率已达95%以上。
3、人工智能技术的成本主要包括设备成本及后期的设备及数据库维护升级成本，若将AI技术广泛应用于国际电联会议中，将大大节约人力成本，有助于国际电联实现减支增效的目标。
二、建议
1、 将人工智能等新技术应用于国际电联语言翻译及会议服务中，有助于国际电联实现减支增效；
2、 建议秘书处与相关AI公司接洽，开展试点工作；
3、 请成员国积极提供支持，推荐企业和解决方案，促进合作。
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